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ESTABLISHMENT OF A NEW SCHEDULE XXI - INDONESIA 

Addendum 

The following communication, dated 1 July 1983, has been received from 
the Permanent Mission of Indonesia. 

With reference to my Note of 4 January 1983 No. 005/EK-004/83 concerning 
the bilateral negotiations between Indonesia, Canada and Finland, and the 
outstanding bilateral discussions between Indonesia and New Zealand, I have 
the honour to inform you that I have just been informed by Jakarta that the 
Government of New Zealand has agreed that Item 04.02.211 "Non-fat skimmed milk 
powder in packing of 25 kg. or more" be bound by a 50 per cent tariff. 

The outstanding matter between Indonesia and New Zealand within the frame­
work of the Indonesian Schedule XXI has therefore been settled. 

ETABLISSEMENT D'UNE NOUVELLE LISTE XXI - INDONESIE 

Addendum 

La Mission permanente de l'Indonésie a fait parvenir au secrétariat la 
communication ci-après en date du 1er juillet 1983. 

Suite à la note n 005/EK-004/83 que je vous ai adressée le 4 janvier 1983 
concernant les négociations bilatérales entre l'Indonésie, le Canada et la 
Finlande et les pourparlers bilatéraux en suspens entre l'Indonésie et la 
Nouvelle-Zélande, j'ai l'honneur de vous informer que les autorités de mon 
pays à Djakarta viennent de me faire savoir que le gouvernement néo-zélandais 
a accepté que le droit applicable à la position 04.02.211 "Poudre de lait 
écrémé en emballages de 25 kg ou plus" soit consolidé à 50 pour cent. 

La question en suspens entre l'Indonésie et la Nouvelle-Zélande concernant 
la Liste XXI de l'Indonésie a donc été réglée. 
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